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inestētico [ines'tÈtiko] adj. 〈pl.m.  -ci〉 inestético, antiestético
inestimābile [inesti'mabile] adj. inestimável, inapreciável
inestimāto [inesti'mato] adj. inestimado
inestinguībile [inestin'gwibile] adj. inextinguível, inexter-

minável, durável, perpétuo, perene, eterno
inestīnto [ines'tinto] adj. inextinto
inestirpābile [inestir'pabile] adj. inextirpável
inestricābile [inestri'kabile] adj. inextricável
inettĕzza [inet'tettsa] n.f. ⇒ inettitudine
inettitūdine [inetti'tudine] n.f. inaptidão, ineptidão, inca-

pacidade, inabilidade
inētto [i'nÈtto] Ⓐ adj. 1  inapto, inepto, incapaz, inábil

2 inepto, tolo, néscio Ⓑ n.m. incapaz
inevāso [ine'vazo] adj. não despachado, que ficou sem res-

posta; pratica inevasa processo não despachado; lettera
inevasa carta que ficou sem resposta

inevidēnte [inevi'dÈnte] adj. inevidente
inevidēnza [inevi'dÈntsa] n.f. inevidência
inevitābile [inevi'tabile] Ⓐ adj. inevitável, inelutável,

fatal; conseguenze, effetti inevitabili consequências, efei-
tos inevitáveis; era inevitabile che accadesse era inevitável
que acontecesse Ⓑ n.m. inevitável

inevitabilità [inevitabili'ta] n.f. inevitabilidade
in extremis [lat. in eks'trÈmis] loc.adv. in extremis, em caso

extremo, no último momento, nos últimos momentos da
vida

inēzia [i'nÈttsja] n.f. bagatela, ninharia, frivolidade, ridicula-
ria, futilidade, frioleira; costa un’inezia custa uma bagatela;
offendersi per un’inezia ofender -se por nada; perdersi in
inezie perder -se em ninharias

infacŏndia [infa'kondja] n.f. infacúndia, ineloquência
infacŏndo [infa'kondo] adj. infacundo, ineloquente
infagottāre [infagot'tare] Ⓐ v.tr. 〈io infagotto [infa'gótto]〉

1 enroupar, agasalhar, abafar, atabafar 2 vestir atabalhoa-
damente 3 entrouxar, enfardelar Ⓑ v.refl. 1 enroupar -se,
agasalhar -se, abafar -se 2 vestir -se atabalhoadamente

infagottāto [infagot'tato] adj. mal vestido, mal trajado
infaldāre [infal'dare] v.tr. abar
infalīre [imbufa'lire] v.intr.,refl. 〈io imbufalìsco [imbu-
fa'lisko], tu imbufalìsci [imbufa'liSSi], aux.intr. essere〉
zangar -se, agastar -se, enraivecer -se, enfurecer -se, encoleri-
zar -se

infallantemĕnte [infallante'mente] adv. infalivelmente,
sem falta, certamente, seguramente

infallībile [infal'libile] adj. infalível; rimedio infallibile
remédio infalível

infallibilīsta [infallibi'lista] n.m.,f. 〈pl.m.  -ci〉 infalibilista
infallibilità [infallibili'ta] n.f. infalibilidade; l’infallibilità
del Papa a infalibilidade do Papa

infalsificābile [infalsifi'kabile] adj. infalsificável
infamānte [infa'mante] adj. infamante, aviltante, deson-

roso; dire cose infamanti dizer infâmias
infamāre [infa'mare] Ⓐ v.tr. infamar, difamar, desacredi-

tar, desonrar Ⓑ v.refl. infamar -se, desonrar -se
infamatŏre [infama'tore] adj.,n.m. 〈f.  -trice〉 infamador,

difamador, infamante
infamatōrio [infama'tórjo] adj. infamatório, infamante
infāme [in'fame] adj. 1  infame, torpe, abjetodAO, aviltante,

sujo, vil, sórdido; un delitto infame um crime infame 2 un
libro infame um livro ignóbil; un tempo infame um tempo
péssimo; un viaggio infame uma viagem terrível; uno sforzo
infame um esforço enorme

infāmia [in'famja] n.f. infâmia, descréditom., desonra, calú-
nia, ignomínia, vileza; macchiarsi d’infamia manchar -se de
infâmia, infamar -se; è un’infamia é uma vergonha

infamità [infami'ta] n.f. infâmia
infanatichīre [infanati'kire] Ⓐ v.intr.,refl. 〈io infanatichisco

[infanati'kisko], tu infanatichisci [infanati'kiSSi], aux.intr.
essere〉 fanatizar -se, tornar -se um fanático Ⓑ v.tr. tornar
fanático, fanatizar

infangamĕnto [infanga'mento] n.m. enlameamento, enla-
meaduraf.

infangāre [infan'gare] Ⓐ v.tr. 〈io infango [in'fango], tu
infanghi [in'fangi]〉 1 enlamear, enlodar; infangare le scarpe
enlamear os sapatos 2  ⌈fig.⌋ sujar, manchar; infangare il
nome, la memoria di qualcuno manchar o nome, a memó-
ria de alguém Ⓑ v.refl. enlamear -se

infangāto [infan'gato] adj. 1 enlameado, cheio de lama,
coberto de lama, enlodado; scarpe infangate sapatos enla-
meados 2 ⌈fig.⌋ manchado

infānta [in'fanta] n.f. (história) infanta
infānte1 [in'fante] Ⓐ adj. infante, pequeno Ⓑ n.m.

1 infante, menino, criança 2 recém -nascido
infānte2 [in'fante] n.m. 〈f.  -a〉 (história) infante
infanticīda [infanti'tSida] n.m.,f. 〈pl.m.  -i〉 infanticida
infanticīdio [infanti'tSidjo] n.m. infanticídio
infantīle [infan'tile] adj. infantil, pueril; discorso, azione
infantile discurso, açãodAO infantil; malattie infantili doen-
ças infantis; letteratura infantile literatura infantil

infantilīsmo [infanti'lizmo] n.m. MEDICINA infantilismo
infantilità [infantili'ta] n.f. infantilidade, puerilidade, crian-

cice
infānzia [in'fantsja] n.f. infância, meninice; prima, seconda
infanzia primeira, segunda infância; l’infanzia abbando-
nata a infância abandonada; asilo d’infanzia escola infan-
til, infantário; i dolci ricordi dell’infanzia as doces recorda-
ções da infância; letteratura per l’infanzia literatura
infantil

infarcimĕnto [infartSi'mento] n.m. 1  recheamento,
recheaduraf. 2 recheio

infarcīre [infar'tSire] v.tr. 〈io infarcisco [infar'tSisko], tu
infarcisci [infar'tSiSSi]〉 1  rechear; infarcire un pollo
rechear um frango 2  rechear, encher, atulhar, atestar;
infarcire un discorso di citazioni rechear, encher um dis-
curso de citações

infarināre [infari'nare] Ⓐ v.tr. 1 enfarinhar, passar por
farinha, empoar, polvilhar; infarinare il pesce enfarinhar o
peixe; infarinarsi il viso pôr pó de arrozdAO na cara 2  ⌈fig.⌋
branquear, esbranquiçar 3 ⌈fig.⌋ enfarinhar; infarinare qual-
cuno di letteratura enfarinhar alguém na literatura
Ⓑ v.refl. 1 enfarinhar -se, cobrir -se de farinha 2 pôr pó de
arrozdAO

infarinatūra [infarina'tura] n.f. 1 enfarinhadela, enfari-
nhamentom.; dare un’infarinatura enfarinhar 2 ⌈fig.⌋ enfari-
nhadela, laivosm. pl., noçõespl.; dare un’infarinatura di
greco dar uma enfarinhadela de grego; avere solo un’infa-
rinatura di erudizione ter apenas uns laivos de erudição

infārto [in'farto] n.m. MEDICINA enfarte; infarto cardiaco,
cerebrale enfarte cardíaco, cerebral; infarto miocardico
enfarte do miocárdio; avere un infarto ter um enfarte

infartuāle [infartu'ale] adj. MEDICINA do enfarte
infartuāto [infartu'ato] adj.,n.m. 〈f.  -a〉 MEDICINA que, quem

teve um enfarte cardíaco
infastidimĕnto [infastidi'mento] n.m. aborrecimento, fas-

tio, enfado, incómodoAO, importunaçãof.

infastidīre [infasti'dire] Ⓐ v.tr. 〈io infastidisco [infas-
ti'disko], tu infastidisci [infasti'diSSi]〉 aborrecer, enfadar,
maçar, enfastiar, importunar, incomodar, irritar, enervar;
questi rumori mi infastidiscono estes ruídos incomodam -
-me Ⓑ v.refl. aborrecer -se, enfadar -se, enfastiar -se, impor-
tunar -se, incomodar -se, irritar -se, enervar -se

infaticābile [infati'kabile] adj. infatigável, incansável
infaticabilità [infatikabili'ta] n.f. infatigabilidade, incan-

sabilidade
infaticāto [infati'kato] adj. infatigável, incansável
infātti [in'fatti] conj. de factoAO, com efeito, efetivamentedAO,

na verdade, na realidade; infatti non ci credo de factoAO

não acredito nisso; sono stanco: infatti questa notte ho
dormito pochissimo estou cansado: de factoAO esta noite
dormi muito pouco

infattībile [infat'tibile] adj. infactível, inexequível, inexecu-
tável, irrealizável
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ineccitābile [inettSi'tabile] adj. inexcitável, insensível,
imperturbável

inēdia [i'nÈdja] n.f. 1  inédia, inanição 2 aborrecimentom.,
enfado, tédiom.; morire d’inedia morrer de tédio

inēdito [i'nÈdito] adj.,n.m. inédito; un libro inedito um livro
inédito

ineducābile [inedu'kabile] adj. 1 não educável, que não
se pode educar 2 difícil de educar

ineducāto [inedu'kato] adj. malcriado, indelicado, incivil,
grosseiro, descortês, impolido

ineducaziŏne [inedukat'tsjone] n.f. falta de educação,
indelicadeza, grosseria, descortesia, impolidez

ineffābile [inef'fabile] adj. inefável, indizível, inexprimível
ineffabilità [ineffabili'ta] n.f. inefabilidade
ineffettuābile [ineffettu'abile] adj. inexequível, infactível,

inexecutável, irrealizável
ineffettuabilità [ineffettuabili'ta] n.f. inexequibilidade
inefficāce [ineffi'katSe] adj. ineficaz, que não produz

efeito, ineficiente, improdutivo, inútil, vão; rimedio ineffi-
cace remédio ineficaz

inefficācia [ineffi'katSa] n.f. 〈pl.  -cie〉 ineficácia, inutilidade
inefficiēnte [ineffi'tSÈnte] adj. 1 ineficiente, que não fun-

ciona 2 incompetente
inefficiēnza [ineffi'tSÈntsa] n.f. falta de eficiência, ineficá-

cia, falta de rendimento
ineguagliābile [inegwaL'Labile] adj. inigualável, incom-

parável
ineguagliānza [inegwaL'Lantsa] n.f. desigualdade, dife-

rença, irregularidade; l’ineguaglianza di un terreno a desi-
gualdade dum terreno

ineguāle [ine'gwale] adj. desigual, diferente, variável, irre-
gular; terreno ineguale terreno desigual; MEDICINA polso ine-
guale pulso desigual

inegualità [inegwali'ta] n.f. ⇒ ineguaglianza
inelāstico [ine'lastiko] adj. 〈pl.m.  -ci〉 inelástico
inelegānte [inele'gante] adj. deselegante, inelegante,

desengraçado, desajeitado, desairoso, desgracioso
inelegānza [inele'gantsa] n.f. deselegância, inelegância
ineleggībile [ineled'dZibile] adj. inelegível
ineleggibilità [ineleddZibili'ta] n.f. inelegibilidade
ineloquēnte [inelo'kwÈnte] adj. ineloquente, infacundo
inelusībile [inelu'zibile] adj. que não se pode eludir
ineluttābile [inelut'tabile] adj. inelutável, inevitável, inven-

cível, fatal, irresistível; destino ineluttabile destino inelutá-
vel

ineluttabilità [ineluttabili'ta] n.f. inevitabilidade
inemendābile [inemen'dabile] adj. não emendável, sem

emenda, incorrigível
inemendāto [inemen'dato] adj. não emendado
inenarrābile [inenar'rabile] adj. inarrável, inenarrável,

indizível, indescritível, inexprimível, inefável
inequaziŏne [inekwat'tsjone] n.f. MATEMÁTICA inequação
inequivocābile [inekwivo'kabile] adj. inequívoco, não

ambíguo, claro
inerbīre [iner'bire] v.tr. 〈io inerbisco [iner'bisko], tu inerbi-

sci [iner'biSSi]〉 relvar, arrelvar
inerēnte [ine'rÈnte] adj. inerente, ligado, inseparável; inda-
gini inerenti al delitto averiguações inerentes ao crime;
qualità inerenti alla natura umana qualidades inerentes à
natureza humana; una domanda inerente all’argomento
uma pergunta inerente ao assunto

inerēnza [ine'rÈntsa] n.f. inerência
inerīre [ine'rire] v.intr. 〈io inerisco [ine'risko], tu inerisci

[ine'riSSi]〉 inerir, ser inerente
inērme [i'nÈrme] adj. 1  inerme, desarmado, inofensivo

2 ZOOLOGIA, BOTÂNICA inerme
inerpicārsi [inerpi'karsi] v.refl. 〈io m’inerpico [i'nerpiko], tu

t’inerpichi [i'nerpiki]〉 trepar, escalar, subir; inerpicarsi su
un albero trepar uma árvore; la strada s’inerpica fin sulla
cima del colle a estrada trepa até ao cume da colina

inerrānza [iner'rantsa] n.f. TEOLOGIA inerrância, infalibilidade

inērte [i'nÈrte] adj. 1  inerte; la materia inerte a matéria
inerte; peso inerte peso inerte; corpo inerte corpo inerte
2 ⌈fig.⌋ inerte, inativodAO, passivo; carattere inerte carácterAO

passivo; temperamento inerte temperamento mole; capi-
tale inerte capital improdutivo 3  QUÍMICA inerte; gas inerte
gás inerte

inerudīto [ineru'dito] adj. inerudito, indouto, ignorante
inerudiziŏne [inerudit'tsjone] n.f. falta de erudição
inērzia [i'nÈrtsja] n.f. inércia, inaçãodAO, indolência, apatia,

letargia, preguiça
inerziāle [iner'tsjale] adj. de inércia
inesattĕzza [inezat'tettsa] n.f. inexatidãodAO, errom.

inesātto1 [ine'zatto] adj. inexatodAO, errado, falso
inesātto2 [ine'zatto] adj. não cobrado
inesaudībile [inezau'dibile] adj. indeferível, inatendível
inesaudīto [inezau'dito] adj. não atendido, indeferido
inesaurībile [inezau'ribile] adj. inesgotável, inexaurível
inesauribilità [inezauribili'ta] n.f. inesgotabilidade,

impossibilidade de esgotar, de ser esgotado
inesāusto [ine'zausto] adj. inexausto
inescogitābile [ineskodZi'tabile] adj. inconcebível,

impensável, inimaginável
inescusābile [inesku'zabile] adj. indesculpável, inexcusá-

vel
inescusabilità [ineskuzabili'ta] n.f. impossibilidade de

desculpar, de ser desculpado
ineseguībile [ineze'gwibile] adj. inexequível, inexecutável
ineseguīto [ineze'gwito] adj. não executado
inesercitābile [inezertSi'tabile] adj. que não se pode

exercitar, exercer
inesercitāto [inezertSi'tato] adj. não exercitado, inexerci-

tado, não exercido
inesigībile [inezi'dZibile] adj. inexigível, incobrável
inesigibilità [inezidZibili'ta] n.f. inexigibilidade
inesistēnte [inezis'tÈnte] adj. inexistente
inesistēnza [inezis'tÈntsa] n.f. inexistência
inesorābile [inezo'rabile] adj. inexorável, implacável,

duro, severo, inflexível, cruel
inesorabilità [inezorabili'ta] n.f. inexorabilidade, inflexibi-

lidade
inesorāto [inezo'rato] adj. inexorado, inexorável
inesperiēnza [inespe'rjÈntsa] n.f. inexperiência
inespērto [ines'pÈrto] adj. inexperiente, inexperto; gio-
vane, medico inesperto jovem, médico inexperiente; mani
inesperte mãos inexperientes

inespiābile [inespi'abile] adj. inexpiável, irremissível,
imperdoável

inespiāto [inespi'ato] adj. inexpiado
inesplicābile [inespli'kabile] adj. inexplicável, inexplicado
inesplicabilità [inesplikabili'ta] n.f. inexplicabilidade
inesplicāto [inespli'kato] adj. inexplicado
inesplorābile [inesplo'rabile] adj. inexplorável
inesplorāto [inesplo'rato] adj. inexplorado, desconhecido
inesplŏso [ines'ploso] adj. que não explodiu, que não

rebentou
inespressīvo [inespres'sivo] adj. inexpressivo; sguardo
inespressivo olhar sem expressão

inesprēsso [ines'prÈsso] adj. não expresso, não exprimido
inesprimībile [inespri'mibile] adj. inexprimível, indizível,

inefável
inespugnābile [inespuñ'ñabile] adj. 1  inexpugnável,

invencível 2 ⌈fig.⌋ inexpugnável, incorruptívelAO, inflexível
inespugnabilità [inespuññabili'ta] n.f. inexpugnabili-

dade
inespugnāto [inespuñ'ñato] adj. inexpugnado, inconquis-

tado
inessiccābile [inessik'kabile] adj. 1  insecável 2  ⌈fig.⌋ ines-

gotável, inexaurível
inestensībile [inesten'sibile] adj. inextensível
inestensibilità [inestensibili'ta] n.f. inextensibilidade
inestensiŏne [inesten'sjone] n.f. inextensão
inestĕso [ines'teso] adj. inextenso, sem extensão


